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Verwenden des ROG Abtastraten-Boosters mit einem Wireless-
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Verwenden des ROG Abtastraten-Boosters mit einem Wireless-
Empfanger (DE)
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Utilizzo di ROG Polling Rate Booster in una configurazione Utilizzo di ROG Polling Rate Booster con un ricevitore wireless
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Usar el aumento de la frecuencia de sondeo ROG en una
configuracion cableada (ES)
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Usar el aumento de la frecuencia de sondeo ROG con un extensor
Usar el aumento de la frecuencia de sondeo ROG con un inalambrico (ES)

receptor inalambrico (ES) ROG Polling Rate Booster’t kablosuz genisletici kullanma (TR)

NOTE:
When using the ROG Omni Receiver to connect two devices, the polling rate will be limited to 1000Hz.
When you unpair one of the devices connected to the ROG Omni Receiver, the polling rate will return to the original
settings you have set.

Some games may not support polling rates greater than 1000Hz. If you experience lags in certain games, we
recommend removing the ROG Polling Rate Booster from your setup.
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REMARQUE :
Lorsque vous utilisez le récepteur ROG Omni Receiver pour connecter deux appareils, la fréquence de scrutation sera
limitée a 1000 Hz.
Lorsque vous dissociez I'un des appareils connectés au récepteur ROG Omni Receiver, la fréquence de scrutation
reviendra aux parameétres initiaux que vous avez définis.
Certains jeux peuvent ne pas prendre en charge une fréquence de scrutation supérieure a 1000 Hz. Si vous rencontrez
une latence dans certains jeux, nous vous recommandons de retirer I'accélérateur de fréquence de scrutation ROG de
votre configuration.

HINWEIS:
Wenn Sie den ROG Omni-Empfénger verwenden, um zwei Gerate zu verbinden, ist die Abtastrate auf 1000 Hz
beschrankt.
Wenn Sie fir eines der mit dem ROG Omni-Empfénger verbundenen Gerate die Kopplung aufheben, werden fiir die
Abtastrate die urspriinglichen Einstellungen, die Sie festgelegt haben, wieder wirksam.
Einige Spiele unterstiitzen méglicherweise keine Abtastraten von mehr als 1000 Hz. Falls Sie bei bestimmten Spielen
Verzdgerungen feststellen, empfehlen wir Ihnen, den ROG Abtastraten-Booster aus Ihrem Setup zu entfernen.

NOTA:
Quando si utilizza il ricevitore ROG Omni per connettere due dispositivi, la frequenza di polling sara limitata a 1000
Hz.
Quando si annulla I'associazione di uno dei dispositivi collegati al ricevitore ROG Omni, la velocita di polling torna alle
impostazioni originali impostate.
Alcuni giochi potrebbero non supportare frequenze di polling superiori a 1000 Hz. Se si riscontrano ritardi in alcuni
giochi, si consigliamo di rimuovere ROG Polling Rate Booster dalla configurazione.

NOTA:
Cuando se utiliza ROG Omni Receiver para conectar dos dispositivos, la frecuencia de sondeo se limitara a 1000 Hz.
Cuando anule el emparejamiento de uno de los dispositivos conectados a ROG Omni Receiver, la frecuencia de
sondeo recuperara la configuracion original que haya establecido.

Es posible que algunos juegos no admitan frecuencias de sondeo superiores a 1000 Hz. Si experimenta retrasos
en ciertos juegos, le recomendamos que elimine la funcion de aumento de la frecuencia de sondeo ROG de la
configuracion.

NOT:
iki cihazi baglamak icin ROG Omni Alici kullanildiginda, yoklama hizi 1000Hz ile sinirli olacaktir.
ROG Omni Aliclya bagli cihazlardan birinin eslesmesini kaldirdiginizda, yoklama orani ayarladiginiz orijinal ayarlara
geri donecektir.
Bazi oyunlar 1000Hz'den daha yiiksek yoklama hizlarini desteklemeyebilir. Belirli oyunlarda gecikmeler yasiyorsaniz,
ROG Polling Rate Booster't kurulumunuzdan kaldirmanizi 6neririz.

POZNAMKA:
P¥i pouziti pfijimac¢e ROG Omni k pfipojeni dvou zafizeni bude frekvence dotazovani omezena na 1 000 Hz.
Kdyz zrusite sparovani jednoho ze zafizeni pfipojenych k piijimaci ROG Omni Receiver, frekvence dotazovani se vrati
na plivodni nastaveni, které jste provedl|i.
Nékteré hry nemusi podporovat frekvenci dotazovéni vyssi nez 1 000 Hz. Pokud zaznamenéte zpozdéni v uritych
hrach, doporucujeme odebrat ROG Polling Rate Booster z vaseho nastaveni.
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OPMERKING:

Wanneer u de ROG Omni-ontvanger gebruikt voor het verbinden van twee apparaten, wordt de pollingsnelheid
beperkt tot 1000Hz.

Wanneer u een van de apparaten die op de Omni-ontvanger zijn aangesloten, loskoppelt, zal de pollingsnelheid
terugkeren naar de originele instellingen die u hebt ingesteld.

Sommige games ondersteunen mogelijk geen pollingsnelheden van meer dan 1000Hz. Als u vertragingen

ondervindt in bepaalde games, raden wij u aan de ROG- ROG Polling Rate Booster (versterker voor de pollingsnelheid)

te verwijderen uit uw installatie.

NOTA:

Ao usar o ROG Omni Receiver para conectar dois dispositivos, a taxa de atualizagao (ou polling rate em inglés) sera
limitada a 1000Hz.

Ao desemparelhar um dos dispositivos conectados ao ROG Omni Receiver, a taxa de atualizagéo retornara as
configuragoes originais que vocé definiu.

Alguns jogos podem nao suportar taxas de atualizagao superiores a 1000 Hz. Se vocé tiver lag em determinados
jogos, recomendamos remover o ROG Polling Rate Booster da sua configuragao.

MPUMEYAHME:

Mpu ncnonb3osaHum npuemHuka ROG Omni Receiver fns nogknioueHs ABYX yCTPOIICTB YacToTa onpoca byaet
orpaHuyena 1000 My,

[Mpw OTKNKOYEHNN OHOTO U3 YCTPOICTB, NoAKMoUYeHHbIX K ROG Omni Receiver, yacTota onpoca BepHeTcA K
MCXOHOMY 3HaUEeHNIO.

+ HekoTopble nrpbl MOTYT He MOAAEPXKINBATL YaCTOTy Onpoca Bbilue 1000 M. Mpy NoABNEHUY 3aePXKN B HEKOTOPbIX
urpax, Mbl pekomeHayem ybpatb ROG Polling Rate Booster 13 cuctembi.

HUOMAUTUS:
Kun kdytdt ROG Omni -vastaanotinta kahden laitteen yhdistémiseen, kyselynopeus on rajoitettu 1000 Hz:in.

Kun poistat pariliitoksen jostakin ROG Omni Receiveriin liitetysta laitteesta, kyselynopeus palaa alkuperdisiin
asetuksiin, jotka olet asettanut.

Jotkin pelit eivat ehka tue yli 1000 Hz:n kyselynopeuksia. Jos havaitset viiveet tietyissa peleissd, suosittelemme
poistamaan ROG Polling Rate Boosterin asetuksista.

MEGJEGYZESESK:

Ha az ROG Omni vevéegységet két eszkdz csatlakoztatasara haszndlja, a lekérdezési sebesség 1000 Hz-re korlatozédik.

Ha a ROG Omni Receiverhez csatlakoztatott eszkzok valamelyikének parositasat feloldja, a lekérdezési sebesség
visszatér az eredeti bellitasokhoz.

Egyes jatékok nem tédmogatjak az 1000 Hz-nél nagyobb lekérdezési sebességet. Ha bizonyos jatékokban késést
tapasztal, javasoljuk, hogy tavolitsa el az ROG Polling Rate Boostert a bedllitésaibol.
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MERKNADER:
Nar du bruker ROG Omni-mottakeren til & koble til to enheter, blir avsperringshastigheten begrenset til 1000 Hz.
Nar du fjerner paringen fra en av enhetene som er koblet til ROG Omni-mottakeren, gér avsperringshastigheten
tilbake til de opprinnelige innstillingene som du har angitt.

Noen spill stotter kanskje ikke pollingfrekvenser over 1000 Hz. Hvis du opplever forsinkelser i noen spill, anbefaler vi
at du fjerner ROG Polling Rate Booster fra oppsettet.

UWAGA:

Gdy z odbiornikiem ROG Omni potaczone zostana dwa urzadzenia, czestotliwo$¢ odpytywan bedzie ograniczona do
1000 Hz.

Po anulowaniu parowania jednego z urzadzen pofaczonych z odbiornikiem ROG Omni przywrécone zostang
poczatkowe ustawienia czestotliwosci odpytywan.

Niektére gry moga nie obstugiwac czestotliwosci odpytywar wiekszych niz 1000 Hz. Jesli w pewnych grach
wystepuja opdznienia, zalecane jest usuniecie ROG Polling Rate Booster z konfiguracji.

POZNAMKA:
Pri pouzivani prijima¢a ROG Omni na pripojenie dvoch zariadeni bude miera hlasovania 1 000 Hz.
Ked zrusite parovanie jedného zo zariadeni, ktoré je pripojené k prijimacu ROG Omni, miera hlasovania sa vréti na
poévodné nastavenie, ktoré ste nastavili.

Niektoré hry nemusia podporovat miery hlasovania prevysujtce 1 000 Hz. Ak sa v niektorych hrach budete
oneskorovat, odport¢ame zo zostavy odstranit zosiliiova¢ miery hlasovania ROG.

NOTERA:
Avsokningshastigheten begransas till 1 000 Hz ndr man anvander ROG Omni Receiver for att ansluta tva enheter.
Nar du kopplar ifrdn en av enheterna som &r ansluten till ROG Omni Receiver, sa atergdr avsokningshastigheten till de
ursprungliga instéllningarna du stéllde in.
En del spel har eventuellt inte stod for avsokningshastigheter ver 1 000 Hz. Om du upplever eftersldpningar i vissa
spel, sa rekommenderar vi att du tar bort ROG Polling Rate Booster fran installationen

MPUMITKA:
Mpu nigknioueHHi o ROG Omni Receiver ABOX NpuCTPOIB 4YacTOTy onuTyBaHHA byae obmexeHo Ao 1000 M.
Konu B1 po3’eaHaeTe napy 04HOro 3 NpucTpois, nigknioyeHnx 4o ROG Omni Receiver, WBMAKICTb ONUTYBaHHA
MOBEPHETLCA [0 BaLLMX NMOYATKOBMX HanaLITyBaHb.
[MeBHi irpn MOXyTb He MiATPMMYBaTV YacTOTy ONKUTYBaHHA BuLle 1000 M. AKLIO BUHMKAIOTb 3aTPUMKI B NEBHUX irpax,
paaumo Bupanuti ROG Polling Rate Booster 3 HanaluTyBaHHs.
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NOTE:
Cand folositi ROG Omni Receiver pentru a conecta doud dispozitive, rata de interogare va fi limitatd la 1000 Hz.
Cand anulati asocierea unuia dintre dispozitivele conectate la ROG Omni Receiver, rata de interogare va revenila
setarile initiale pe care le-ati stabilit.
Este posibil ca unele jocuri sa nu accepte rate de interogare mai mari de 1000 Hz. Daca va confruntati cu intérzieri in
anumite jocuri, va recomandam sé eliminati Optimizatorul de rata de esantionare ROG din configuratia dvs.
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of
0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool
down.
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Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product. Never

use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable
for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property;
or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty
Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under
this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR
DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

«  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/Compliance.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment.
We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as well
as the packaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different
regions.

Proper disposal

and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local
BN equlations for disposal of electronic products.

E DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

Précautions d’'emploi de I'appareil :

a. Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de |'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les aéroports,
les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil a proximité de dispositifs médicaux implantés lors d’un appel téléphonique. Si vous portez
un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs....), veuillez impérativement
respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et I'implant pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en train ou en
voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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France sorting and recycling information

(4 e e
A ENMAGASIN EN DECHETERIE
&\‘ Cet appareil
ou %

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

se recycle

Ukraine Certification Logo EAC Certification Logo

& EAL

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

CE Mark Warning

g

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet
suivant: https://www.asus.com/fr/support/download-center. Veuillez saisir le nom du modeéle pour accéder a la déclaration de
conformité compléte du produit.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der zugehdérigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist

verfiigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile
all'indirizzo: www.asus.com/support

Pyccknii Komnanus ASUS 3asBIiset, 4To 370 yCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHAM H JAPYTHM COOTBETCTBYIOIIHM
YCIIOBHSIM COOTBETCTBYIOIIMX JupeKTHB. [TogpobHyto nHpopmarmio, noxaiyiicra, CMOTPHTE Ha WWW.asus.com/support

Buarapekn C nacrosoro ASUSTeK Computer Inc. aexnapupa, ue ToBa yCTPOICTBO € B ChOTBETCTBHE ChC ChIIECTBEHHTE
M3MCKBAHUS M JIPYTUTE IPHIOKHMH OCTAHOBJICHUS HA CBbP3aHNTE TUPEKTHBH. [IBIHUAT TEKCT Ha JACKIAPALHATA 32 ChOTBETCTBHE
na EC e nocrbnna Ha agpec: www.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajucim
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohla3uje, Ze toto zafizeni spliuje zékladni pozadavky a dal3i pfisluina
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre
relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pa:
www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:
www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer In, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nouetele ja teistele
asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jérgmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, etta tdma laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja
muiden tata koskevien séddésten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa:
www.asus.com/support

EMnvika Me o mapdv, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 0Tt UTH N GUOKEUN GUHHOPPWVETAI HIE TIC BEPENWSEIC AMAITATEIC
Kall AMeG OXeTIKES SlaTdgelg Twv Odnylwv tng EE. To mAfpeg Keipievo tng SAwong cupPatotntag eivat Stabéotpo otn
SlebBuvon;: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolédo Iranyelvek [ényeges
kévetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege innen letélthetd:
www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka si ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un citiem citiem
saistodajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wilasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:

Www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracdo da UE disponivel em:
www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante
ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la:
www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poZziadavkam a
ostatym prislusnym ustanoveniam prislunych smernic. Cely text vyhlésenia o zhode pre $taty EU je dostupny na adrese:
www.asus.com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu:
www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras
disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esta
disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna enhet dverensstaimmer med de grundlaggande kraven och
andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om Gverensstammelse finns pa:
www.asus.com/support

Vrpainebka ASUSTeK Computer Inc. 3asBise, 110 ueit mpucTpiii BiIMOBIIa€ OCHOBHUM BUMOTaM Ta iHILNM BiAMOBITHUM
nooKeHHsM BizoBisux Jupexrus. [ToBuuii Teker aeknapauii BigmosigHocti cranxapram €C 1ocTynHuii Ha:
WWW.asus.com/support

Tiirkce AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu
oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support

.MPN 7¢ D"0NIN 0'9'WON IXWYTI NIMIFNN NIYWAT? DXIN AT 1'wdn D Xt n'nxn ASUSTek Computer Inc. nmay
WWW.asus.com/support :NAIMd2 '91N*RN TIN'RN 112V NMI07I00 NINRNN NNXD 78 X700 NoIRN DX KNp7 [N

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.

Fopsvas nuHua CnyK6bl TEXHNYECKON NogaepKku B Poccnn:
BecnnaTHbIn pefepanbHblii Homep Ans 3BoHKOB Mo Poccuu: 8-800-100-2787

Homep ans nonb3osarteneii 8 Mockse: +7(495)231-1999

Bpems pa6otbi: MH-1T, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpemeHw)

OduunanbHble cantbl ASUS B Poccuu:

WWW.asus.ru

Wwww.asus.com/ru/support

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

Authorized Representative in ASUS COMPUTER GmbH

Europe

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in ASUSTEK (UK) LIMITED

United Kingdom

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M
6BL, England

Country United Kingdom




